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SCATOLA COMANDI ELETTRICI


ELECTRICAL CONTROL BOX


BOITE DE COMMANDE ELECTRIQUE


CAJA DE MANDO ELECTRICO


STEUERKASTEN


SERIE 4665-4666


R


SPRAYINGANDIRRIGATION


TABLE


TYPE


DATE


A7
SECTION


09/98


01


466550.080


466303.084


466350.060


466303.083


466350.070


(scala/dial “BAR”)


466550.140


EFR310A


B10142


902000


466550.060


466550.190


466520.030


466522.030


(2 vie/way)


(2 vie/way)
(3 vie/way)


(3 vie/way)
(5 vie/way)


(5 vie/way)


466530.030


466532.030


466550.030


466552.030


466550.180


G11012NB


466553.090


466553.080


466553.510


466553.500


E000011


466550.130


466530.120
466550.120


466550.210


V2B34F
400020.030


466520.050
466530.050
466550.050


ESL2210


ESL2211EST2310


909010 (0-10 BAR)


909040 (0-40 BAR)
909025 (0-25 BAR)


909060 (0-60 BAR)
909080 (0-80 BAR)
909100 (0-100 BAR)
909P0100 (0-100 PSI)
909P0300 (0-300 PSI)
9170525 (0-25 BAR ISOM)
9171560 (0-60 BAR ISOM)


ESC0010


466550.040


466502


+ = 466500


(2 vie/way)
(3 vie/way)
(5 vie/way)


(2-3 vie/way)
(5 vie/way)


(scala/dial “PSI”)466350.080N
466350.080


466530.090


466550.090


(2-3 vie per/ way for 4665)


(5 vie per/ way for 4665)


.4665xx


466630.090


466650.090


(2-3 vie per/ way for 4666)


(5 vie per/ way for 4666)


.4666xx
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Text Box
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Text Box



Patrick

Text Box



Patrick

Text Box
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Text Box
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Text Box



Patrick

Text Box
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Text Box

Switch box for standard electric controls












FLANGE DI ACCOPPIAMENTO PER VALVOLE


VALVE ADAPTERS


BRIDES D’ACCOUPLEMENT POUR VANNES


BRIDAS DE ACOPLAMIENTO PARA VALVULAS


ADAPTER FÜR VENTILE


R


SPRAYINGANDIRRIGATION


TABLE


TYPE


DATE


A6
SECTION


09/98


01


.4630xx


COD. Ø MAT. (•)


463000.130 G 3/4 (BSP) 1


463000H.130 G 3/4 (BSP) 2


463000.131 3/4” NPT 1


463000.140 G 1 (BSP) 1


463000H.140 G 1 (BSP) 2


463000.141 1” NPT 1


463000.150 G 1 1/4 (BSP) 1


463000.151 1”1/4 NPT 1


COD. Ø MAT. (•)


463000.132 G 3/4 (BSP) 1


463000.133 3/4” NPT 1


463000.142 G 1 (BSP) 1


463000.143 1” NPT 1


COD. MAT. (•)


463011.120 1


463011H.120 2


COD. Ø MAT. (•)


463011.130 G 1/4 (BSP) 1


463011N.130 1/4” NPT 1


COD. Ø MAT. (•)


463011H.130 G 1/4 (BSP) 2


COD. Ø MAT. (•)


463000.030 G 3/4 (BSP) 1


463000H.030 G 3/4 (BSP) 2


463000.031 3/4” NPT 1


463000.040 G 1 (BSP) 1


463000H.040 G 1 (BSP) 2


463000.041 1” NPT 1


463000.050 G 1 1/4 (BSP) 1


463000.051 1”1/4 NPT 1


COD. Ø MAT. (•)


463000.032 G 3/4 (BSP) 1


463000.033 3/4” NPT 1


463000.042 G 1 (BSP) 1


463000.043 1” NPT 1


COD. MAT. (•)


463011.110 1


SERIE 463
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Text Box

Valve adaptors












20


SECTION TABLE


SERIES


 COLLETTORI CON VALVOLA DI BILANCIAMENTO  -  MANIFOLD WITH BALANCING VALVE 
 COLETOR COM RETORNO CALIBRADO  -  COLECTORES DE RETORNO COMPENSADO 
 MANIFOLD WITH BALANCING VALVE  -  SAMMLER MIT GLEICHDRUCKVENTIL 


 463 


 20  A 


  463010.804 
 463010.805 
 463010.820 
 463010.830 
 463010.840 
 463010.850 
 463010.860 
 463010.870 


 


CODE


  
G


1


G
1


¼


463010.804 1


463010.820


463010.830


463010.840


463010.850


463010.860


463010.870


2


3


4


5


6


7


COD.
vie


valves


322000.050V


322000.050V


463010.803


463010.802


463010.801


010001


1090113
1090116


219010


463010.805


Ø 13 mm
Ø 16 mm



Patrick

Sticky Note

OLD STYLE REGULATING VALVES

Scroll down to see NEW STYLE
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Text Box

Older Style Pressure balancing valves 
New style have a number dial on the red knob












33C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107


control units


COD.


219 010


463
Ritorni calibrati con valvola di bilanciamento


graduata per valvole elettriche serie 463


I gruppi di comando elettrici ARAG vengono forniti 
con i nuovi ritorni calibrati graduati.
Avendo sezioni di barra uguali è sufficiente effet-


posizionare gli altri regolatori sulla medesima 
tacca di riferimento della scala graduata per 
ottenere un’identica calibrazione.


®


T4 


Metered by-pass with graduated balancing  


valve for electric valves series 463


With the same boom sections it is enough 
regulate only one section and place the other 
regulators on the same notch of the graduated 
dial to obtain the same calibration.


®


T4


Retornos calibrados con válvula de balance 


graduada para válvulas electricas serie 463


Teniendo secciones de barra iguales es sufi-
ciente efectuar la regulación de una sola sección 
y luego colocar los otros reguladores en la 
misma muesca de referencia de la escala gradu-
ada para obtener una idéntica calibración.


®


T4


Forchetta
Fork
Horquilla


COD.


010 001


Ritorno calibrato
Metered by-pass
Retorno calibrado


COD.


463 2010.810


Tappo
Cap
Tapón


Portagomma
Hose fitting
Portamanguera


COD. Ø


109 0113 13 mm


109 0116 16 mm


RITORNI CALIBRATI PER VALVOLE MODULARI SERIE 463
METERED BY-PASS FOR MODULAR ELECTRIC VALVES SERIES 463
RETORNOS CALIBRADOS PARA VALVULAS MODULARES SERIE 463


Accessori di completamento a pag.90
Required accessories at page 90
Accesorios de cumplimiento a pag.90
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Text Box

New style Pressure balancing taps












VALVOLE SEZIONE DI BARRA


BOOM SECTION VALVES


VANNES SECTION DE RAMPE


VALVULAS SECCIÓN DE BARRA


TEILBREITEN-VENTILE


R


SPRAYINGANDIRRIGATION


TABLE


TYPE


DATE


A2
SECTION


.463011S


4652920S


.463011


4652920


Serie guarnizioni
Gasket-set


* = 463011.500


09/98


07


(Ø 10 mm 3/8")


(Ø 13 mm 1/2")


(Ø 16 mm 5/8")


(Ø 19 mm 3/4")


(Ø 25 mm 1")


463001.110


463001.113


463001.116


463001.119


463001.125M


465005.140V


463011.550
465910.070V


463001.060


B202G0


B352D0


465900.060


463011.010


462300.040


465900.180


004352.050V
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Text Box

(Blue Stripe)
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Text Box

(Red Stripe)
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Text Box

Boom Section 463 control 
463920  Old style standard electric controls (motor has red base) Motors no longer available must be replaced by complete section valve. 463920S
463920S  Standard electric controls (motor has Blue base)












VALVOLE DI COMANDO PER BRAVO 201


BRAVO 201 CONTROL VALVES


VANNES DE COMMANDE POUR BRAVO 201


VALVULAS DE MANDO PARA BRAVO 201


SCHALTVENTILE FÜR BRAVO 201


R


SPRAYINGANDIRRIGATION


TABLE


TYPE


DATE


A0
SECTION


Serie guarnizioni
Gasket-set


* = 463020.500


09/98


04


4653925(with yellow stripe)


465900.060


463020.010


4


463001.125M Ø25 mm


465005.140V


462300.040


465900.180


.463020C
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Text Box

4653925 (with yellow stripe)

4653925 S (with Grey stripe)
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Text Box

Pressure Regulator Section 463 control 
463024  Standard electric controls (motor has yellow base)
463024S  Bravo computer controls (motor has grey base)
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56


control units


C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 


Type COD.


4661 5200


4661 5201


4661 5203


4661


Type COD.


4661 5100


4661 5101


Type COD.


4661 5030


Type COD.


4661 5220


Type COD.


4661 5210


4661 5211


4661 5213


4661 6210


Type COD.


4661 5230


4661 5231


4661 5233


4661 6230


La nuova serie di scatole di comando 4661 si 
affianca alla serie 4663 a completamento della 
gamma, per soddisfare le esigenze di ingombri 
ridotti.
Le scatole di comando 4661 sono affidabili e 
convenienti, dotate di interruttori di grandi dimen-
sioni, protetti da cappucci in gomma e spie ad 


baionetta e sono disponibili in molteplici versioni.


CARATTERISTICHE GENERALI


 


M P


The new series 4661 complete the range of 


reduced overall sizes.
The 4661 control boxes are reliable and cost-


protected switches and high brightness leds. 
Bayonet mounting system. Available in a wide 
range of versions.


GENERAL FEATURES


M P


La nueva serie de cajas de mando 4661 se une 
a la serie 4663 para completar la gama, satisfa-
ciendo así las exigencias de reducidos espacios 
ocupados.  
Las cajas de mando 4661 son fiables y 
convenientes y están dotadas de interrup-
tores de grandes dimensiones, protegidos por 
capuchones de goma e indicadores de gran 
luminosidad.
Están dotadas de una práctica fijación con 
acoplamiento de bayoneta y están disponibles 
en múltiples versiones. 


CARACTERÍSTICAS GENERALES


M P


SCATOLE DI COMANDO COMPATTE
COMPACT CONTROL BOXES


CAJAS COMPACTAS DE MANDO
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Callout

For Spray control
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Callout

Solenoid control












65C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107


control units


COD.


4626000.500


FLUSSOMETRI 
FLOWMETERS
MEDIDORES DE CAUDAL


COD.


Poli


Poles


Polos


mt


per


for


para


4621AA10000.100 3 3 ORION/WOLF


Cavo di alimentazione


Feeding cable


Cable de alimentación


COD.


l/min. US GPM P max (bar) P max (PSI)


462 62A03 2.5-50 0.7-13 3/4” G 40 580


462 63A03 5-100 1.3-26 3/4" G 40 580


462 63A04 5-100 1.3-26 40 580


462 64A03 10-200 2.6-53 3/4" G 40 580


462 64A04 10-200 2.6-53 40 580


Flangia ottone filetto maschio - Male threaded brass flange - Brida de latón rosca macho


COD.


l/min. US GPM P max (bar) P max (PSI)


462 62A0 2.5-50 0.7-13 463 40 580


462 63A0 5-100 1.3-26 463 40 580


462 64A0 10-200 2.6-53 463 40 580


COD. Ø Equiv.


l/min. US GPM P max (bar) P max (PSI)


462 6315 5-100 1.3-26 T5 1” 1/4 20 290


462 6415 10-200 2.6-53 1” 1/4 20 290


Flangiato per valvole 463 - Flanged for 463 valves - Embridado para válvulas 463


Attacco a forchetta T5 per gruppi di comando - T5 fork connector for control units


Empalme con acople de horquilla T5 para grupos de mando


Paletta di ricambio per flussometri WOLF.


Spare paddle for WOLF flow meters.


Paleta de recambio para medidores de caudal 


WOLF.
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Callout

Low flow for covered boom sprayers
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Callout

Higher flow for standard boom amenity sprayers











